Valmiki Ramayana

As Taught by Swami Dayananda Saraswati

This is the twenty sixth part of the serial article, continuation from Sep 2023 newsletter.
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tam tena rudhiraughena vediri viksya samuksitam |
sahasabhidruto ramastanapasyat tato divi || 1-30-13
tavapatantau sahasa drstoa rajivalocanah |
laksmanam tvabhisampreksya ramo vacanamabravit || 1-30-14
pasya laksmana durvrttan raksasan pisitasanan |
manavastrasamadhiitananilena yatha ghanan || 1-30-15
karisyami na sandeho notsahe hantumidysan |
ityuktoa vacanari ramascape sandhaya vegavan |1 1-30-16
manavarii paramodaramastrarii paramabhasvaram |
ciksepa paramakruddho maricorasi raghavah 1 1-30-17
sa tena paramastrena manavena samahitah |
sampiirnari yojanasatari ksiptah sagarasamplave || 1-30-18
Then came the sign that the demons had come. Blood and meat were drop-
ping into the ritual fire. Marica and Subahu, along with their unhappy friends had
come. Rama, he of gleaming eyes, seeing the pollution of the sacred fire, called
Lakshmana’s attention to the actions of the raksasas whose behavior is always
wrong, those meat-gobblers. “Watch as I take them out with my manavastra. Let’s
see what this arrow can do. They should be blown away into space as if clouds hit

by a stiff breeze.” The never-failing manavastra was drawn and released, and it




thumped into Marica’s chest. Without being killed, Marica was carried away eight
hundred miles where he was deposited in the ocean. This is the same Marica who,
having been struck thus, will advise the raksasa king Ravana not to approach Ra-
ma in the Dandaka forest. Marica survived Rama’s first arrow, and he had gained
tirst hand experience of Rama’s power. It was Rama’s home run. The princely
brothers finished off the rest of the asuras and sent them off. Never again did these

demons dare to invade Vishvamitra’s rituals.
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atha tavi1 rajanim tatra krtarthau ramalaksanau | 1-31-1

imau sma munisardiila kinkarau samupagatau |

ajiiapaya munisrestha sasanam karavava kim || 1-31-4
evamukte tayorvakyarni sarva eva maharsayah |

visvamitrarm puraskrtya ramarit vacanamabruvan || 1-31-5
maithilasya narasrestha janakasya bhavisyati |

yajiiah paramadharmisthastatra yasyamahe vayam |1 1-31-6
tvam caiva narasardila sahasmabhirgamisyasi |

adbhutam ca dhaniiratnam tatra tvar drastumarhasi || 1-31-7
taddhi ptirvarii narasrestha dattari sadasi daivataih |
aprameyabalarit ghorarin makhe paramabhasvaram |1 1-31-8

nasya deva na gandharva nasurd na ca raksasah |




kartumaropanam Sakta na kathaficana manusah 11 1-31-9

na sekuraropayituri rajaputra mahabalah 11 1-31-10
taddhanurnarasardiila maithilasya mahatmanah |
tatra draksyasi kakutstha yajfie ca paramadbhutam |1 1-31-11

Vishvamitra completed his diksd, and coming out from that he saw all that
had happened. He was happy to see that what was to be done had been done.
That night Rama and Lakshmana slept soundly. In the morning, Rama, thinking
of going home, approached Vishvamitra, “We two who will do any job stand be-

fore you now. We are ready to do all you ask, to the fulfillment of your desire.”

Vishvamitra and the maharsis who were leaving the site of the ritual said to
Rama, “Hey, we are going to Mithila, the royal city of King Janaka, for a great yaj-
fia. There we will see all the devatas at the end of the sacrifice. You should come
along with us.” For these two youngsters the lions and tigers and raksasas had all

been fun. A yajfia might not be such an attraction.

To seal the deal, the rsis said, “There is one thing that you will be interested
in. There you two will see a great bow, a wondrous bow, a bow that is carried by
an eight-wheeled cart, by a truck. It is truly a divine bow one must see to believe.

The yajiia will be great too.”
“Aha,” said the boys, “Let us go. We must see that bow.”

Off they went, across rivers and mountains, toward the city of Mithila. One
morning they came to the river Ganga where they bathed in the holy mother of all
waters. Then, having settled for a bit, Rama asked Vishvamitra the story of Ganga,

the river that flows through the three worlds.

In the far North there stands the king of mountains, rich with jewels and
minerals. Ganga is one of two daughters of Himavan, the deity of the great moun-
tain. Her sister is Uma. The devas, seeing in Ganga the solution to their wishes,

asked Himavan to give her to them. Himavan sent her forth as the mighty river




coursing through heaven, the earth, and that which is between them. His other
daughter, Uma, bright and formidable with the fruit of severe tapas, was given to
Lord Rudra, to Shiva. Ganga, being lifted into the sky by the gods, created space
for all moving things and for the devas who spirited her away to heaven. In the
heavens, in the form of Mandakini, she is the luminous Milky Way. On earth she
is the sacred river that nourishes with knowledge and removes all impurity.
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nispandastaravah sarve nilind mrgapaksinah |
naisena tamasa vyapta disasca raghunandana |1 1-34-15
Sanairvisrjyate sandhya nabho netrairivavrtam |
naksatrataragahanam jyotirbhiravabhasate || 1-34-16
uttisthate ca sitamsuh sasi lokatamonudah |
hladayan praninarii loke manarisi prabhaya svaya || 1-34-17
naisani sarvabhiitani pracaranti tatastatah |
yaksaraksasasanghasca raudrasca pisitasanah 11 1-34-18
evamuktoa mahateja virarama mahamunih |
sadhu sadhviti te sarve munayo hyabhyapiijayan || 1-34-19

During one stopover the travelers spent in the forest, Vishvamitra spoke to
them of the beauty of the forest night. He said, “The mighty trees stand as though
sentinels in motionless meditation. The gentle animals and birds are quiet, each in
his or her own place. All the forest-dwellers are absorbed in the closing silence.
The four quarters are painted with the nighttime magic brush. Slowly the last part
of the day moves away to the west. Starry constellations and planets shine like
sparkling cat’s eyes. The moon, as though meant to dispel the darkness in the

world, rises with cool glistening rays, pleasing people by bringing a certain emo-




tion to their hearts. It is good to know and embrace the darkness for what it is, for
there one spends half of life. Even in darkness the light of knowledge shines for
those who know the whole. Who is out walking the earth at night? The dark-light
predators, lions and tigers, and the raksasas who are even worse beasts.” All in the

entourage, after praising Vishvamitra’s description of the night, went to sleep.

Further along, the group came to a delightful woodsy spot about which Ra-
ma asked Vishvamitra. Vishvamitra told the story of the sage Gautama and his
wife Ahalya who use to abide there. Vishvamitra said, “Lord Indra happened to
come by that place and was fascinated by Ahalya. The daunting Indra assumed
the form of Ahalya’s husband and courted her. Later, as Indra was leaving, the re-
al Gautama happened to come back. The soap opera. Gautama knew what was
up, and Ahalya did too. Gautama cursed his wife, saying, “You will remain here,
invisible, until the feet of Rama come to this place. Only then can you again come

back to me.””

Rama’s visit marked the end of the curse. At the end of Vishvamitra’s story,
Gautama and Ahalya appeared before Rama and his fellow travelers. Rama’s
presence reunited Gautama and Ahalya, and the young couple bowed to Lord Ra-
ma and blessed him and began again their journey together. Rama’s commitment

to bring peace to the forest and the rsis moved ahead toward fulfillment.

The beautiful city Mithila was ruled at that time by sage King Janaka, a
rajarsi. Even today in the Vedantic tradition, Janaka is cited as a wise man who en-
gaged in the world. As a ruler he had all the attendant problems, at the same time
he was a wise man. He is cited as an example of how wisdom does not stand op-
posed to karma, activity. Neither does activity produce wisdom nor does it destroy
wisdom. Janaka’s daughter was Sita. The band of travelers having arrived, King
Janaka was informed the maharsi Vishvamitra was there. When he came to greet
the rsi, the yajfia had twelve more days to completion. “O Vishvamitra, my yajfia is
already successful because of your darsana.” The king then saw the brilliant boys

and asked about them.
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bhagavan svagatam te’stu kirin karomi tavanagha |

bhavanajiiapayatu mamajfiapyo bhavata hyaham || 1-66-3
evamuktah sa dharmatma janakena mahatmana |

pratyuvdaca munirsrestho vakyarii vakyavisaradah |1 1-66-4
putrau dasarathasyemau ksatriyau lokavisrutau |
drastukamau dhanuhsrestham yadetattvayi tisthati || 1-66-5
etad darsaya bhadram te kytakamau nrpatmajau |
darsanadasya dhanuso yathestam pratiyasyatah || 1-66-6
evamuktastu janakah pratyuviaca mahamunim |

Srityatamasya dhanuso yadarthamiha tisthati || 1-66-7

“These are the sons of Dasharatha, by name Rama and Lakshmana, ksatri-
yas,” explained Vishvamitra. “They came to me to protect my vrata. They took
care of the evil Tataka and Marica and Subahu for me. They have accompanied
me to your city. They would like to see the great bow. They are both fine archers,
interested in this bow gained by the grace of Lord Shiva.” The great-soul Janaka,
he who always knew whereof he spoke, welcomed the princes and the other sages
and put himself at the service of Vishvamitra. In the boys he saw a possible match
for his daughter. That was Vishvamitra’s idea too. Vishvamitra told Janaka of the
growing and well-deserved fame of the bow skills of the princes of Ayodhya.

King Janaka told the story of the great bow of Shiva.

“Once upon a time,” — it’s big story — “Daksha was performing a yajfia and
he purposefully avoided giving oblations to Lord Shiva, because Shiva was his
son-in-law. Daksha’s daughter was Parvati, given in marriage to Lord Shiva.

Daksha became very proud and thought, “After all he is only my son-in-law, who




does he think he is?” Lord Shiva felt neglected and unhappy. In fact he was furi-
ous. Uninvited, he showed up at the ritual and wrecked the whole thing with his
great bow Dhanus. The bow was left with the devas and then given to the people
in my family. We worship it to this day. You know, I have a daughter. She was a
find, a great find for me. Years ago I was plowing our fields, and just as the earth
was turned from the blade, a baby was there in the furrow. This was a glorious

baby, and I have brought her up since that time.”

There is one thing about Sita which is not in the Ramayana. When Sita was
a girl, and she was playing with a ball, the ball wedged in a corner behind the
great bow Dhanus. Sita walked over and lifted the bow and took the ball. Many
kings have come and tried to lift Dhanus. She just lifted it, and King Janaka knew

she was not an ordinary girl.

ARG o : AT || 2-85- 4
THSEAUEIATTY RIS God | J0ed age TH: FAGRIT0T g4 |
ATt Tl F SrRTREH, | 2-86-Rk
tadetanmunisardila dhanuh paramabhasvaram |1 1-66-25
ramalaksmanayoscapi darsayisyami suvrata |
yadyasya dhanuso ramah kuryadaropanan mune |
sutamayonijari sitam dadyarit dasaratheraham |1 1-66-26

King Janaka continued, “I decided that whoever that girl married should be
one who could handle that Dhanus. I made that pratijiia. Countless princes have
come before and failed in the attempt.” In another story it is said that even Ravana
came and tried with his twenty hands to lift it. He got wrapped up in it, and it
took one thousand fellows to free one of his ten heads which had gotten trapped
beneath the bow. Janaka went on, “The husband of my Sita, desired by many,
must measure up to the bow. Wars have been waged over this, and I will definite-

ly show it you boys.”

To be continued...




